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Irygator do zebéw

Opis produktu

Dysza irygatora

Przedni przycisk wigczania i wytgczania
Wskaznik trybu intensywnosci

Wskaznik poziomu natadowania baterii / postepu tadowania
Przycisk ustawiania trybu intensywnosci
Trzon

Zbiornik

Przycisk zwalniania dyszy

Przycisk szybkiego uruchamiania i wytaczania
Wejécie USB-C i zaslepka

Zatyczka zbiornika

Kabel fadujacy USB-C

Wtyczka USB-C

Wtyczka USB-A

Pierwsze kroki

tadowanie irygatora

Przed pierwszym uzyciem irygator nalezy w petni natadowac, podigczajac go na 4
godziny. Delikatnie pociagnij zaslepke wejécia USB-C z tytu irygatora, Zeby odstonic
wejscie. Wepnij wtyczke USB-C w wejscie kabla fadujacego z tytu irygatora.
Wskazéwka: Zanim podtaczysz kabel USB-C, upewnij sig, ze trzon irygatora jest
catkowicie suchy. Wtyczke USB-A podiacz do adaptera 5V-USB (poza zakresem
dostawy). Wskaznik poziomu natadowania miga podczas fadowania. Wskazéwka:
Petne fadowanie mozna trwac do 4 godzin. Wskazéwka: Gdy irygator nie jest fadowany,
pamigtaj o zastonieciu wejscia USB zaslepka, zeby zapobiec uszkodzeniu urzadzenia
podczas kontaktu z wodg.

NAPEENIANIE ZBIORNIKA:

Odtacz kabel fadujacy od urzadzenia przed napetnieniem zbiornika i korzystaniem z
urzadzenia. Sa dwie mozliwosci tadowania zbiornika:

Opcja 1: Otworz zatyczke z tytu zbiornika i napetnij zbiornik letnia woda.

Opcja 2: Odkreé trzon w przeciwna strong do ruchu wskazowek zegara, zeby
oddzieli¢ trzon od zbiornika.

Napetnij zbiornik letnia woda. Ponownie zakrecic zbiornik na trzonie irygatora. Po
zakreceniu zatyczka zbiornika powinna znajdowac sig z tytu irygatora. Wskazowka:
Temperatura wody nie powinna przekracza¢ 40°C.

NAKLADANIE | ZDEJMOWANIE DYSZY:

Umie$¢ dysze w Srodkowym otworze u gory irygatora. Docisnij dysze, az ustyszysz
Kliknigcie. Wskazéwka: Upewnij sig, ze dysza jest poprawnie umieszczona na
irygatorze, bez zadnych przerw. Zeby zdjac dysze, nalezy przycisnac przycisk
zwolnienia dyszy z tytu irygatora i pociagnac dysze do gory. UWAGA: Nie przyciskaj
przycisku zwolnienia dyszy podczas pracy irygatora.

USTAWIENIE TRYBU INTENSYWNOSCI:

ZALECANE STOSOWANIE IRYGATORA:

Przed wiaczeniem skieruj dysze irygatora do umywalki. Wcisnij przedni przycisk
wigczania i wytaczania, zeby wigczy¢ irygator. Odczekaj, az cata woda z irygatora
wyplynie do umywalki, a nastepnie wytgcz urzadzenie. Wprowadz irygator do jamy
ustnej. Nachyl sig nad umywalka i zamknij czgsciowo usta wokot irygatora. Usta
nalezy trzymac czesciowo otwarte, Zeby woda z jamy ustnej mogta swobodnie
sptywac do umywalki. Weisnij tylny przycisk wiaczania i wytaczania, zeby wiaczy¢
lub wytaczy¢ urzadzenie. Przy wiaczonym irygatorze: Ustaw dysze pod katem 90°C
wzgledem linii dzigset. Dla uzyskania najlepszych rezultatow zacznij od zgbow
trzonowych przechodzac nastgpnie do przednich zgbdw. Dysze nalezy prowadzi¢
wzdtuz linii dzigset i zatrzymac sig na chwile pomiedzy zgbami (ok. 1-2 sekundy na
zab). Kontynuuj, az strona wewnetrzna i zewngtrzna gorych i dolnych zebéw
bedzie oczyszczona. Wskazéwka: Dysze mozna obracaé o 360°. W razie potrzeby
obracaj dysze i ustawiaj jg tak, zeby dotrze¢ do wewnetrznej strony zebow.
Wskazowka: W trakcie pracy urzadzenia mozesz wytaczy¢ wylew wody, weiskajac
przycisk wiaczania i wytgczania irygatora.

PO UZYCIU:

Wylej catg wodg ze zbiornika. W razie potrzeby mozesz odkrecic zbiornik od
irygatora, odfgczajac go od trzonu.

Czyszczenie: Nigdy nie zanurzaj urzadzenia w wodzie. Przed czyszczeniem upewnij
sig, ze irygator jest odtaczony od kabla tadujacego. Do czyszczenia mozesz
odtgczy¢ zbiornik od irygatora.

W zaleznoci od poziomu zmineralizowania Twojej wody w urzadzeniu moze
powstac osad z twardej wody. Jesli nie bedzie usuwany, moze to niekorzystanie
wplynaé na dziatanie urzadzenia. Z tego powodu nalezy raz w tygodniu odkrecic i
wyczyscic zbiornik.

Zeby wyczysci¢ wewnetrzng cze$¢ urzadzenia, napetnij zbiornik ciepta woda i dodaj
1-2 lyzki biatego octu. Skieruj dyszg irygatora do umywalki i zostaw w tej pozycii,
az catos¢ roztworu wyptynie ze zbiornika. Powtdrz czynno$¢ napetniajac zbiornik
do petna czysta, ciepta woda. Zaleca sie czyszczenie urzadzenia co 1-3 m-ce.
Utylizacja

Produkt nie zawiera zadnych czesci, ktdre wymagaja konserwacji. Symbol
przekreslonego kontenera na odpady oznacza, ze tak oznakowane urzadzenie
podlega rozporzadzeniu 2012/19/UE i nie nalezy go umieszcza¢ w pojemnikach
facznie z innymi odpadami. Urzadzenie nalezy poddac recyklingowi lub utylizacji
zgodnie z lokalnymi zasadami zwrotu i zbiérki odpadéw. Opakowanie wykonane
jest z materiatu przyjaznego dla $rodowiska, ktéry mozna zutylizowac w lokalnym
centrum recyklingu. Jako posiadacz zuzytego sprzetu elektrycznego i/lub
elektronicznego (ZSEE) jeste$ zobowiazany do przekazania go do selektywnej
Zbiorki Ow, 0sobno od niesegre odpadow (zakaz
umieszczania zuzytego sprzetu tacznie z innymi odpadami). Zuzyte baterie i
akumulatory, Ktdre nie sg czgscia sktadowa zuzytego sprzetu, a takze lampy, kidre
mozna wyjac ze zuzytego sprzetu bez jego zniszczenia, nalezy w bezpieczny
sposob oddzieli¢ od zuzytego sprze;tu przed oddaniem go do punktu zbierania.
Obecne w sprzecie nieb y oraz czgsci

moga potencjalnie powaznie zaszkodzi¢ Srodowisku i zdruW|u ludzi. Symbol
przekreslonego kosza na $mieci na kotkach ilustruje, ze zuzyty sprzet elektryczny i

iczny powinien by zbierany oddzielnie od niesegregowanych odpadow

Irygator posiada trzy tryby i 0sci, tak aby méc i ¢
cisnienie: Clean (gérny), Sensmve (smdkowy) Massage (dolny). Mozesz wybraé wiasmwy
dia siebie poziom, pr; 1t edni przycisk. Zaleca sig

i nie moze by¢ razem z nimi umieszczany.

od ) stopma g0 na przestrzeni jednego
tygodnia. Irygator wytgcza sie automatyczme jak tylko zuzyje wode ze zbiornika.

Produkt zawiera baterig litowo-jonowa, ktdrej bezpieczne wyjgcie do utylizacji
nalezy powierzy¢ specjaliscie.

Uwaga! Otwarcie trzonu irygatora skutkuje jego uszkodzeniem.

Urzadzenie, o ktérym mowa w niniejszej ulotce, nie zawiera zadnych nosnikow
danych

OSTRZEZENIE
WAZNE: ZACHOWAC DO PRZECZYTANIA W PRZYSZEOSCI
WAZNE SRODKI 0STROZNOSCI:

Podczas korzystania z produktow elektrycznych, zwlaszcza w obecnosci dzieci,
nalezy zawsze Srodki Obejmuja one
m.in.: Przed uzyciem nalezy w catosci przeczytac instrukcje obstugi. Nalezy
zachowac te instrukcje do wykorzystania w przysztosci.

NIEBEZPIECZENSTWO: Aby zmniejszyé ryzyko porazenia pradem: nie nalezy
dotykac tadowarki mokrymi rekami. Nie dopuszczac do kontaktu urzadzenia z
woda ani innymi ptynami. Nie uzywac podczas kapieli. Nie umieszcza¢ w miejscu,
z ktdrego produkt moze spasc lub zostac wciagniety do wanny lub umywalki. Nie
siegac po produkt, jesli wpadt do wody i natychmiast odtaczy¢ go od zasilania.
Przed pierwszym uzyciem i okresowo przez caty okres uzytkowania produktu
sprawdzac, czy kabel do fadowania nie jest uszkodzony.

O0STRZEZENIE: Aby zmniejszy¢ ryzyko oparzen, porazenia pradem, pozaru lub
obrazei ciata: to urzadzenie zawiera baterig, ktdra nie podlega wymianie.
Urzadzenie moze byc zasilane wytacznie pradem o bezpiecznym, niskim napigciu,
ktére odpowiada oznaczeniu na urzadzeniu. Nie nalezy uzywac tego produktu, jesli
ma on uszkodzony przewdd, jesli nie dziata prawidtowo, jesli jest uszkodzony,
zostat upuszczony lub wrzucony do wody. Nie nalezy kierowac strumienia wody
pod jezyk, do ucha, nosa lub na inne wrazliwe miejsca. Ten produkt moze
wytworzy¢ ci$nienie, ktére moze spowodowac powazne uszkodzenia w tych
miejscach. Produkt ten nalezy stosowac wytacznie w sposéb okreslony w niniejszej
instrukcji lub zgodnie z zaleceniami lekarza dentysty. Trzon irygatora do ust i
przytgczane dysze nie sa kompatybilne z produktami innych marek. Nie wolno
dopuscié, aby przedmioty dostaty si¢ lub zostaty umieszczone w otworach
produktu. tadowarke i przewdd nalezy trzymac z dala od gorgcych powierzchni.
Nie uzywac tego produktu na zewnatrz lub w miejscach, gdzie uzywane sa
produkty w aerozolu (rozpylacze) lub gdzie podawany jest tlen. W tym produkcie
nie nalezy stosowac jodu, soli fizjologicznej (roztworu soli) ani nierozpuszczalnych
w wodzie skoncentrowanych olejkow eterycznych. Stosowanie tych substancji
moze wplyng¢ na dziatanie produktu i skrocic jego zywotnosc. Przed uzyciem tego
produktu zdjqc wszelka bizuterie z ust. Nie uzywaé, jesli na jezyku lub w ustach
znajduje sig otwarta rana. Jedli lekarz zalecit stosowanie premedykacji

j przed zabi i stomatologi mi, przed uzyciem tego
instrumentu lub innych $rodkéw do higieny jamy ustnej nalezy skonsultowac sie z
dentysta. Irygatory do jamy ustnej nie moga by¢ uzywane przez dzieci o
ograniczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub umystowych, nie
posiadajgce doswiadczenia i wiedzy, chyba ze sg one pod nadzorem lub otrzymaly
instrukcje dotyczaca uzywania urzadzenia w bezpieczny sposdb i rozumieja
zwigzane z tym zagrozenia. Wyréb nie nadaje sig dla dzieci ponizej 8. roku zycia.
Dzieci powyzej 8. roku zycia powinny korzystac z urzgdzenia wytacznie pod
nadzorem osoby dorostej. Czyszczenie i konserwacja przez uzytkownika nie moga
by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru. Dzieciom nie wolno bawi¢ sig tym
urzadzeniem. Urzadzenie nalezy uzywac wytacznie zgodnie z jego przeznaczeniem,
opisanym w niniejszej instrukcji. Nie uzywac akcesoriéw, ktére nie sg zalecane
przez producenta. Nigdy nie wolno uzywac w stanie sennosci.

WARNHINWEIS _
WICHTIG: ZUM SPATEREN NACHLESEN AUFBEWAHREN

WICHTIGE SICHERHEITSVORKEHRUNGEN:

Bei der Verwendung elektrischer Produkte, insbesondere
in Anwesenheit von Kindern, sollten immer grundlegende
Sicherheitsvorkehrungen getroffen werden. Dazu zahlen
unter anderem:

Lesen Sie vor Gebrauch die vollstédndige Gebrauchsan-
leitung. Bewahren Sie diese Anleitung zum spateren
Nachlesen auf.

GEFAHR: Um das Risiko eines Stromschlags zu
verringern: Das Ladegerat nicht mit nassen Handen
anfassen. Das Gerat nicht in Wasser oder andere
Flissigkeiten legen oder fallen lassen. Nicht beim Baden
verwenden. Nicht an Orten aufstellen oder lagern,

an denen das Gerat in eine Badewanne oder ein Wasch-
becken fallen oder hineingezogen werden kann. Nicht
nach dem Produkt greifen, wenn es ins Wasser gefallen
ist, und sofort ausstecken. Das Ladekabel vor dem ersten
Gebrauch und liber die Lebensdauer des Produkts
regelmaBig auf Beschadigungen lberprifen.

WARNHINWEIS: Um das Risiko von
Verbrennungen, Stromschlédgen, Feuer
oder Personenschaden zu verringern:
Dieses Gerat enthalt einen Akku, der
nicht austauschbar ist. Das Gerat darf
nur mit Sicherheitskleinspannung
versorgt werden, die der Kennzeichnung auf dem Gerat
entspricht. Dieses Produkt nicht verwenden, wenn es ein
beschadigtes Kabel aufweist, wenn es nicht richtig
funktioniert, wenn es fallen gelassen oder beschadigt
wurde oder ins Wasser gefallen ist. Den Wasserstrahl
nicht unter die Zunge, in das Ohr, die Nase oder auf
andere empfindliche Bereiche richten. Dieses Produkt
kann Driicke erzeugen, die in diesen Bereichen ernsthafte
Schaden verursachen konnen. Dieses Produkt nur wie
in dieser Anleitung angegeben oder wie von lhrem Zahn-
arzt empfohlen verwenden. Das Mundduschen-Handstlick

und die Aufsteckdisen sind nicht mit anderen Marken
kompatibel. Keine Fremdkérper in Offnungen des
Produkts eindringen lassen oder einfiihren. Ladegerat
und Kabel von heiBBen Oberflachen fernhalten. Dieses
Produkt nicht im Freien und nicht an Orten betreiben,

an denen Aerosol-Produkte (Sprays) verwendet werden
oder an denen Sauerstoff verabreicht wird. Kein Jod,
keine Kochsalzlosung (Salzlosung) oder wasserunlosliche
konzentrierte dtherische Ole in diesem Produkt verwenden.
Die Verwendung dieser Substanzen kann die Produktleis-
tung beeintrachtigen und die Lebensdauer des Produkts
verklrzen. Vor der Verwendung dieses Produkts jeglichen
Mundschmuck entfernen. Nicht verwenden, wenn Sie
eine offene Wunde auf der Zunge oder im Mund haben.
Wenn lhr Arzt lhnen empfohlen hat, vor zahnarztlichen
Eingriffen eine antibiotische Pramedikation zu erhalten,
sollten Sie Ihren Zahnarzt konsultieren, bevor Sie dieses
Instrument oder andere Hilfsmittel zur Mundhygiene
verwenden. Mundduschen diirfen von Kindern mit ein-
geschrankten physischen, sensorischen oder mentalen
Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen nur
benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder in die sichere
Verwendung des Gerates eingewiesen wurden und die
damit verbundenen Gefahren verstehen. Nicht geeignet
fiir Kinder unter 8 Jahren. Kinder tiber 8 Jahre sollten
dieses Gerat nur unter der Aufsicht eines Erwachsenen
benutzen. Reinigung und Benutzerwartung diirfen nicht
von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden. Kinder
dirfen nicht mit diesem Gerat spielen. Dieses Gerat nur
fiir den vorgesehenen Zweck verwenden, wie in diesem
Handbuch beschrieben. Kein Zubehor verwenden,

das nicht vom Hersteller empfohlen wurde. Niemals in
einem schlafrigen Zustand verwenden.

ANLEITUNG
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PRODUKTBESCHREIBUNG:

Aufsteckdlise

Vorderer Ein-/Ausschalter
Intensitatsanzeige
Akku-/Ladestandsanzeige
Intensitatstaste

Handstiick

Tank

Diisen-Freigabetaste

Taste zum einfachen Starten/Stoppen
10. Anschluss fiir USB-C und Verschlusskappe
11. Tank-Verschlussklappe

12. Ladekabel USB-C

13. Stecker USB-C

14. Stecker USB-A

ERSTE SCHRITTE:

AUFLADEN IHRER MUNDDUSCHE:

Vor dem ersten Gebrauch sollte die Munddusche

4 Stunden lang vollstdandig aufgeladen werden.

. 1. Ziehen und drehen Sie vorsichtig am
Verschluss des Ladeanschlusses auf
der Riickseite der Munddusche,
um den Ladeanschluss freizulegen.

® Noarwd =

e

2. Stecken Sie den USB-C-Stecker in
den USB-C-Ladeanschluss an der
Riickseite der Munddusche.

Hinweis: Stellen Sie sicher, dass das

Handsttick vollstandig trocken ist,

bevor Sie das USB-C-Kabel anschlieen.

SchlieBen Sie den USB-A-Stecker an

einen 5V-USB-Steckdosenadapter

(nicht enthalten) an.

3. Die Akkuanzeige blinkt
wahrend des Ladevorgangs.

Hinweis: Es kann bis zu
4 Stunden dauern, bis der Akku
vollstandig aufgeladen ist.

Hinweis: Bringen Sie den Verschluss des Ladeanschlusses
wieder an der kabellosen Munddusche an, wenn sie
gerade nicht aufgeladen wird, um Wasserkontakt und
Beschadigungen zu vermeiden.

BEFULLEN DES TANKS:

Trennen Sie das Ladekabel vom Gerat, bevor Sie den Tank
befiillen und das Produkt verwenden.

Es gibt zwei einfache Mdglichkeiten, den Tank zu befiillen.

Option 1: Heben Sie die
Verschlussklappe an der
Riickseite des Tanks an und
fiillen Sie den Tank mit
lauwarmem Wasser.

Option 2:

« Gegen den Uhrzeigersinn
drehen, um den Tank vom
Handstiick zu losen.

Den Tank mit lauwarmem
Wasser befiillen.

Den Tank im Uhrzeigersinn
auf das Handstiick drehen,
um ihn wieder anzubringen.
Achten Sie bitte darauf, dass
. die Verschlussklappe des
D Tanks auf der Riickseite des
Handstiicks positioniert ist.

T : Hinweis: Die Wassertemperatur
1

@A
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sollte 40 °C nicht iiberschreiten.

EINSETZEN UND ABNEHMEN

DER AUFSTECKDUSEN:

Fihren Sie die Aufsteckdiise in das mittlere Loch oben
an der Munddusche ein. Driicken Sie die Diise fest nach
unten, bis sie hérbar mit einem ,Klick" einrastet.
Hinweis: Stellen Sie sicher, dass die Aufsteckdiise fest
eingesetzt ist und biindig mit der Oberseite des Gerats
abschlieft.

Um die Aufsteckdise zu entfernen, driicken Sie die
Diisen-Freigabetaste an der Riickseite der Munddusche
und ziehen Sie die Diise direkt nach oben ab.
ACHTUNG: Driicken Sie nicht die Diisen-Freigabetaste,
wahrend das Gerat lauft.

EINSTELLEN DER INTENSITATSSTUFE:

lhre Munddusche verfligt iiber
drei verschiedene Intensitats-
einstellungen, sodass Sie den
Druck anpassen kdnnen:

Clean, Sensitive, Massage.

Sie kdnnen die Intensitatsstufe
lhrer Munddusche anpassen,
indem Sie einfach die Intensitats-
taste driicken.

Hinweis: Es wird empfohlen, die Mund-
dusche mit der niedrigsten Intensitat
zu verwenden und die Intensitat im Laufe

einiger Wochen zu steigern.

Die Munddusche schaltet automatisch ab, sobald das
Wasser im Tank aufgebraucht ist.

EMPFOHLENE VERWENDUNG IHRER
MUNDDUSCHE:

1. Richten Sie die Aufsteckdiise
auf das Waschbecken, bevor Sie
_ das Gerat einschalten. Driicken

Sie den vorderen Ein-/Ausschalter
an der Munddusche, um das Gerat einzuschalten. Lassen
Sie Wasser in das Waschbecken spritzen. Schalten Sie
das Gerat aus, sobald Wasser abgegeben wird.

2. Fihren Sie die Aufsteckdiise in
Ilhren Mund ein. Beugen Sie sich
liber das Waschbecken und
schliefen Sie lhre Lippen teilweise
tiber der Diise, um Spritzer zu
vermeiden. Halten Sie die Lippen
leicht gedffnet, damit Wasser aus
lhrem Mund in das Waschbecken
flieBen kann.

3. Driicken Sie den Ein-/Ausschalter
an der Riickseite des Handstlicks,
um die Munddusche ein- oder
auszuschalten.

4. Bei eingeschalteter Munddusche:

a. Positionieren Sie die Diise wie
abgebildet in einem 90°-Winkel
zum Zahnfleischrand.

b. Beginnen Sie fiir beste
Ergebnisse an den Backen-
zdhnen und arbeiten Sie sich in
Richtung der Vorderzahne vor.
Fihren Sie die Diise am Zahn-
fleischrand entlang und halten
Sie zwischen jedem Zahn kurz
inne (1-2 Sek. pro Zahn).

c. Fahren Sie fort, bis Sie sowohl
die Innen- als auch die AuBen-
seite der oberen und unteren
Zahne gereinigt haben.

Hinweis: Sie konnen die Diise um 360° drehen. Drehen
Sie bei Bedarf die Aufsteckdiise und positionieren Sie
sie so, dass die Innenseiten |hrer Zahne gereinigt werden.
Hinweis: Sie kdnnen den Wasserfluss wahrend des
Gebrauchs stoppen, indem Sie den Ein-/Ausschalter an
der Munddusche driicken.

NACH DEM GEBRAUCH:

Entleeren Sie den Tank vollstandig. Bei Bedarf kann der
Tank von der Munddusche abgenommen werden, indem
er vom Handstiick getrennt wird.

Reinigung:

Tauchen Sie das Gerat niemals in Wasser. Stellen Sie vor
der Reinigung sicher, dass die Munddusche vom Ladekabel
getrennt ist. Der Tank kann zur einfachen Reinigung
abgenommen werden.

Abhangig vom Mineralgehalt Ihres Wassers kann sich in
Ihrem Gerat eine Ablagerung von hartem Wasser bilden.
Wenn diese nicht entfernt wird, kann dies die Leistung
beeintrachtigen. Daher sollte der Tank wdchentlich
herausgenommen und gereinigt werden.

Zur Reinigung der inneren Komponenten des Gerats
fiillen Sie den Tank mit warmem Wasser und fiigen Sie
1-2 Teeloffel weiBBen Essig hinzu. Richten Sie die Diise
der Munddusche auf das Waschbecken und lassen Sie
die Losung durch das Gerat laufen, bis der Tank leer ist.
Wiederholen Sie den Spiilvorgang mit einem vollen
Tank sauberen, warmen Wassers. Es wird empfohlen,
das Gerat alle 1-3 Monate zu reinigen.

Entsorgung:

Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne
bedeutet, dass das Produkt keinesfalls mit
dem normalen Hausmiill entsorgt werden darf.
Verbraucher sind gesetzlich dazu verpflichtet,
Elektro- und Elektronikgerdte am Ende ihrer
Lebensdauer einer vom unsortierten Sied-
lungsabfall getrennten Erfassung zuzufiihren.
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Auf diese Weise wird eine umwelt- und ressourcen-
schonende Verwertung sichergestellt.

Bitte recyceln oder entsorgen Sie das Gerat fachgerecht
Uber lokal verfiighare Riickgabe- und Sammelsysteme.

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen
Materialien, die Sie Uber die ortlichen Recyclingstellen
entsorgen konnen.

Das Produkt enthalt einen Lithium-lonen-Akku, der zur
Entsorgung von einer Fachperson sicher entfernt
werden kann.

Achtung! Durch das Offnen des Handstiicks wird das
Gerat zerstort!

In Deutschland gilt: Vertreiber mit einer Verkaufsflache
fur Elektro- und Elektronikgerate von mindestens

400 gm sowie Vertreiber von Lebensmitteln mit einer
Gesamtverkaufsflache von mindestens 800 gm, die
mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro- und
Elektronikgerate anbieten und auf dem Markt
bereitstellen, sind gesetzlich dazu verpflichtet, bei der
Abgabe eines neuen Elektro-/Elektronikgerates an
einen Endnutzer ein Altgerat der gleichen Gerateart, das
im Wesentlichen die gleichen Funktionen wie das neue
Gerat erfiillt, am Ort der Abgabe oder in unmittelbarer
Nahe hierzu unentgeltlich zuriickzunehmen. Diese
Pflicht besteht auch bei Lieferungen an einen privaten
Haushalt. Demnach konnen Sie entsprechende
Elektroaltgerate, zu deren Riicknahme wir verpflichtet
sind, auch gerne kostenfrei in jeder unserer dm-Filialen
innerhalb der Offnungszeiten zuriickgeben.

Auf Verlangen des Endnutzers muss der Vertreiber
auch ohne Kauf eines Elektro-/Elektronikgerates bis zu
drei Altgerate einer Gerateart, die in keiner aufieren
Abmessung groBer als 25 cm sind, im Einzelhandels-
geschaft oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltlich
zurlicknehmen.

Bei einem Vertrieb unter Verwendung von Fernkommu-
nikationsmitteln gelten alle Lager- und Versandfldachen
fiir Elektro-/Elektronikgerate als Verkaufsflache. Im

Fernabsatzhandel beschrankt sich die Moglichkeit einer
unentgeltlichen Abholung bei Erwerb eines Neugerats
auf Warmeibertrager, Bildschirmgerate und GroBgerate,
die mindestens eine Aufienkante mit einer Lange von mehr
als 50 cm besitzen.

Altgerate mit Altakkus/-batterien, die nicht vom Gerat
umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstérungsfrei
aus dem Altgerdt entnommen werden kénnen, sind vor
der Abgabe von diesen zu trennen und einer
entsprechenden Sammlung zuzufiihren.

Bei zu entsorgenden Altgeraten, welche gespeicherte
personenbezogene Daten enthalten, liegt die
Verantwortung des Loschens vor der Entsorgung bei
Ilhnen als Endnutzer.

Das Gerat, auf das sich dieser Beipackzettel bezieht,
enthalt keinen Datenspeicher.

Garantie:

Wir iibernehmen fiir dieses Gerat eine Garantie von

3 Jahren ab Kaufdatum.

Innerhalb dieser Garantiezeit beseitigen wir entweder

durch Reparatur oder Austausch des Gerats kostenlos
alle Mangel, die auf Material- oder Herstellungsfehlern
beruhen.

Von der Garantie ausgenommen sind: Schaden durch
unsachgemafen Gebrauch, normaler Verschlei3 und
Abnutzung, insbesondere von Aufsteckdiisen, sowie
Mangel, die den Wert oder die Gebrauchstauglichkeit
des Gerats nur unerheblich beeinflussen.

Bei Eingriffen durch nicht autorisierte Personen sowie
bei Verwendung von Nicht-Original-Ersatzteilen erlischt
die Garantie.

Im Garantiefall geben Sie das Gerat mit dem
Original-Kaufbeleg bitte an die Verkaufsstelle zuriick.
Diese Garantie beeintrdchtigt Ihre gesetzlichen
Mangelrechte, die Sie unentgeltlich in Anspruch nehmen
konnen, in keiner Weise.

4m Markenqual
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Dieses Produkt ist CE-zertifiziert.

Die vollstandige EU-Konformitatserklarung kann bei
nachstehenden Adressen angefordert werden
(Kontaktdaten, Hersteller, Servicestelle und Impressum):

dm-drogerie markt GmbH + Co. KG
Am dm-Platz 1, DE-76227 Karlsruhe
www.dm.de

Vertrieb in Osterreich:
dm drogerie markt, AT-5071 Wals
www.dm.at

Made in China

Munddusche

Modell: K1691S

Eingang: DC 5V

Akkutyp: Li-lon

Schutzart: IPX7

Der Akku ist nicht austauschbar.

.
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Gwarancja:
Na to urzadzenie udzielamy gwarancii przez 3 lata od daty zakupu. W okresie
gwarancyj , poprzez naprawe lub wymiang urzadzenia,

wszelkie wady wynlkajqce z wadliwych matenatow lub wykonania. Z gwarancji

i uzylkowanlem
normalnym zuzymem w szczegolnnsm nasadek czyszczacych, jak réwniez wady,
ktére maja jedynie nieistotny wptyw na warto$¢ lub uzyiecznosc urzadzenia.
Interwencje 0sob r ionych oraz ie nieorygi czgsei

ji. W przypadku roszczen
gwarancyjnych naIezy zwrdci¢ urzadzenie z oryginalnym dowodem zakupu do
punktu sprzedazy. Niniejsza gwarancja w zaden sposob nie wptywa na Paristwa
ustawowe prawa w zakresie wad, ktore moga Panstwo bezptatnie reklamowac.

Instrukcja obstugi

Wydanie 1.0 z 02/2023

Zastrzegamy sobie prawo do zmian.

Ten produkt posiada certyfikat CE.

Kompletna deklaracje zgodnosci UE mozna uzyskac pod nastgpujacym adresem:
www.dm.pl/dontodent/deklaracje

Dystrybucja w Polsce: dm-drogerie markt sp. z 0. 0., ul. Jaworska 13, PL-53-612
Wroctaw, www.dm.pl, +48 800 909 606.

Wyprodukowano w Chinach

Irygator do zghéw

Model: K1691S

Wejscie: DC 5V

Bateria: Li-lon

Moc: 9,6 W

Klasa wodoszczelno$ci: IPX7
Bateria jest niewymienialna.

&
UPOZORNENIE

DOLEZITE: USCHOVAJTE SI NAVOD NA POUZITIE PRE PRIPAD NESKORSEJ
POTREBY

DOLEZITE BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA:

Pri pouzivani elektrickych vyrobkov, najma v pritomnosti deti, treba vzdy dodrziavat
zakladné bezpecnostné upozornenia. Patria sem:

Pred pouzitim vyrobku si preéitajte cely navod na pouZitie. Uschovajte tento
navod na pouzite pre pripad neskorsej potreby
NEBEZPECENSTVO: Na zniZenie rizika tirazu elektrickym pridom:
Nemanipulujte s nabijatkou mokrymi rukami. Nekladte zariadenie ani ho
nenechajte spadndt do vody alebo inych kvapalln Nepouzivajte pri kupani.

jte ani kde moze spadnut do vane
alebo umyvadla V pripade, Ze vyrobok spadne do vody, nedotykajte sa ho a
okamzite ho odpojte nabijaci kébel. Pred prvym pouZzitim a pravidelne pocas
Zivotnosti produktu kontrolujte nabijaci kabel, ¢i nie je poskodeny.

UPOZORNENIE: Aby ste zniZili riziko popalenia, tirazu elektrickym pridom,

poziaru alebo zranenia: Toto zariadenie obsahuje nevymeniteln( batériu. Zariadenie

smie byt napéjané iba velmi nizkym napatlm ktore zodpovedd oznaceniu na zariadeni.

Tento vyrobok jte, pokial ma po$ y kabel, je sprévne, spadol,

poskodil sa alebo spadol do vody. Nesmerujte prid vody pod jazyk, do ucha, nosa

alebo inych citlivych oblasti. Tento vyrobok moze vytvérat tlaky, ktoré mozu spésobir

vazne poskodenie tychto oblasti. PouZivajte tento vyrobok iba podra pokynov v tomto

névode alebo podla odporticania vasho zubného lekéra. Rukovét Ustnej sprchy a
dyzy nie st s inymi znackami. Zabraite, aby sa cudzie

predmety dostali alebo vsunuli do otvorov vo vyrobku. Udrzujte nabuacku a kabel

mimo dosahu horticich povrchov. Nepouzivajte tento vyrobok vonku alebo v miestach,

kde sa pouZivaji aerosélové produkty (spreje) alebo kde je podavany kyslik. Pri

pouzivani tohto vyrobku nepouZzivajte jod, fyziologicky roztok alebo vo vode nerozpustné

koncentrované esencidlne oleje. PouZitie tychto ldtok moZze ovplyvnit vykon a skratit

Zivotnost vyrobku. Pred pouZitim odstrérite vSetky sperky z Gst. NepouZivajte, ak

mate otvorent ranu na jazyku alebo v ustach Ak vam lekar odporucil, aby ste pred

zubnym za dostali antibi iu, mali by ste sa pred pouzmm

tohto vyrobku alebo akejkolvek pomocky na Ustnu hygienu poradit so svojim

zubnym lekarom. Vyrobok mdzu pouzivat deti a osoby s obmedzenyml fyzickymi,

senzorlckyml alebo duSevnymi viastnostami, pokial boli poucené o bezpecnom

pouzivani pristroja a rozumeji moznému nebezpecenstvu Vyrobok nie je vhodny

pre deti do 8 rokov. Deti od 8 rokov mdZu tiito kefku pouzivat pod dohladom dospelej

osoby. Cistenie a idrzbu nesmu vykonavat deti, pokial nie st pod dohladom dospelej

osoby. Deti sa nesmu s vyrobkom hrat. PouZivajte tento vyrobok iba na tcel, na

ktory je urceny, ako je opisané v tomto ndvode. Nepouzivajte Ziadne prisluSenstvo,

ktoré nie je odporti¢ané vyrobcom. Nikdy nepouZivajte v spanku, alebo ak ste unaveni.

OPIS VYROBKU:

Nasadzovacia dyza

Predné tlacidlo zapnutia/vypnutia

Indikator intenzity

Indikétor batérie/nabitia

Tlagidlo intenzity

Rukovat

Nadrz

Tlacidlo na uvolnenie dyzy

Tlacidlo pre fahky Start/stop

Konektor pre USB-C a uzaver

Viecko nédrze

Nabijaci kabel USB-C

Konektor USB-C

Konektor USB-A

Prvy krok:

NABIJANIE USTNEJ SPRCHY:

Odpordcéame Ustnu sprchu pred prvym pouZzitim pine nabijat po dobu 4 hodin.

Jemne zatiahnite a otocte uzdver konektora na zadnej strane Ustnej sprchy, aby ste

odhalili nabijaci konektor.

Zasuiite nabijaci kabel USB-C do nabijacieho konektora na zadnej strane Ustnej

sprchy. Poznamka: Pred pripojenim kabla USB-C sa uistite, Ze je rukovat tpine

suchd. Pripojte zastrcku USB-A k 5V adaptéru USB zésuvky (nie je sucastou balenia).

Pocas nabijania blikd indikdtor batérie. Upozornenie: UpIné nabitie batérie moze

trvat az 4 hodiny.

Upozornenie: Nasadte uzaver konektora na i Ustnu sprchu,
ked' sa nenabija, aby ste zabranili kontaktu s vodou a jej poskodeniu.

PLNENIE NADRZE:

Pred plnemm nédrZe a pouzivanim vyrobku odpojte nabijaci kdbel od vyrobku.
NadrZ je mozné naplnit dvoma jednoduchymi sposobmi.

Moznost 1: Zdvihnite uzaver na zadnej strane nadrze a napliite nadrz viaznou vodou.

Moznost 2: Otocenim proti smeru hodinovych ruciciek odoberte nédrZ z rukovéte.
Napliite nadrz vlaznou vodou. Otocte nadrz v smere hodinovych ru¢iciek na
rukovat, aby ste ju znovu nasadili. Uistite sa, Ze je uzaver nadrze umiestneny na
zadnej strane rukovéte. Poznamka: Teplota vody by nemala prekrocit 40 °C.
PRIPOJENIE A ODPOJENIE NASADZOVACEJ DYZY:

Vlozte nasadzovaciu dyzu do stredoveho otvoru v humej castl Ustnej sprchy. Pevne
zatlacte dyzu dole, kym Uistite sa, Ze je
dyza pevne usadend a je v jednej rovine s hornou castou vyrobku. Ak chcete
nasadzovaciu dyzu odpojit, stlate tlacidlo na uvolnenie dyzy na zadnej strane
Ustnej sprchy a vytiahnite dyzu priamo hore. UPOZORNENIE: Nestlacajte tlacidlo na
uvolnenie dyzy pocas pouzivania vyrobku / kym je vyrobok zapnuty.

NASTAVENIE UROVNE INTENZITY:

Této (stna sprcha ma tri rozne nastavenia intenzity, ktorymi moZete upravit tlak:
Clean (Cistenie), Sensitive (rezim pre citlivé dasnd), Massage (masézny rezim).
Uroven intenzity dstnej sprchy mozete upravit jednoducho stlacenim tlacidla
intenzity.

Upozornenie: Odportica sa pouzivat vyrobok s najnizSou intenzitou a v priebehu
niekolkych tyZdiov intenzitu zvySovat. Vyrobok sa automaticky vypne, hned' ako sa
spotrebuje voda v nédrzke.

ODPORUCANY SPOSOB POUZITIA VASEJ USTNEJ SPRCHY:

Pred zapnutim vyrobku nasmerujte dyzu na umyvadlo. Stlacenim predného tlacidla
zapnutia/vypnutia zapnite vyrobok. Nechajte striekat vodu do umyvadla. Po
vypusteni vody Ustnu sprchu vypnite.

Vlozte nadstavec/dyzu do Ust. Nakloiite sa nad umyvadio a Ciastotne privrite pery
nad dyzou, aby ste zabrénili striekaniu. UdrZujte pery mierne pootvorené, aby voda
mohla stekat z (st do umyvadla.

Stlacenim tlacidla on/off na zadnej strane rukovate zapnite alebo vypnite Ustnu sprchu.
So zapnutou tistnou sprchou:

Umiestnite dyzu pod uhlom 90° K linii dasna podla obrézku.

Pre dosiahnutie najlepsich vysledkov zacnite na zadnych zuboch a postupujte
smerom k prednym zubom. Vedte dyzu pozdiZ linie diasien a medzi kazdym zubom
sa kratko zastavte (1-2 sekundy na zub).

Pokracujte, kym nevyCistite vniitorn(i aj vonkajsiu stranu hornych a dolnych zubov.
Upozomenie: Dyzu mozete otocit 0 360°. V pripade potreby otocte dyzu a umiestnite
ju tak, aby vyCistila vniitorné strany medzizubnych priestorov.

Upozornenie: Prietok vody mdZete pocas pouzivania zastavit stlacenim tlacidla
zapnutia/vypnutia na Gstnej sprche.

PO POUZITH:

Nadrz tiplne vyprézdnite. V pripade potreby je mozné nadrzku odpojit od tstnej
sprchy odpojenim od rukovate.

Cistenie:

Nikdy nepondrajte vyrobok do vody. Pred Cistenim sa uistite, Ze je Ustna sprcha
odpojend od nabijacieho kabla. Pre lahSie Cistenie je mozné nadrz vybrat . V
zévislosti od obsahu minerdinych latok vo vode sa mdZze vo vndtri spotrebica
vytvorit usadenina vodného kameiia. Ak usadeninu neodstranite, moze to ovplyvnit
vykon. Nadrz by sa preto mala vybrat a vyGistit kazdy tyzderi. Ak chcete vygistit
vnutorné sticasti zariadenia, napliite nadrzku teplou vodou a pridajte 1-2 Cajové
lyZicky bieleho octu. Namierte dyzu na umyvadlo a nechajte roztok pretekat
vyrobkom, kym nebude nadrz prazdna. Opakujte proces oplachovania s pinou
nadrzou Cistej teplej vody. Vyrobok sa odportca Cistit kazdé 1-3 mesiace.
Likvidécia a i scie tjkajtice sa Zivotného p .

Symbol preskrtnutého kontajnera na kolieskach znamend, Ze vyrobok nesmie byt
likvidovany s beznym domovym odpadom. Vyrobok po ukonceni Zivotnosti
odovzdaite na ktorejkolvek predajni dm do nadob urcenych pre spétny odber
vyrobkov s ukonenou Zivotnostou alebo na dalSie verejne pnstupne miesta
spatného odberu. Tymto spd je zaistena recy 4 k Zi

prostrediu a Setriace zdroje. Obal vyrobku sa sklada z matenalov setrnych k
Zivotnému prostrediu, ktoré mozete zlikvi verejne
prlstupnych miest spatného odberu. Vyrobok 0bsahu1e litium-ionovi batériu, ktord
je mozné odstranit Specialistom na likvidaciu. Elektrozariadenie moZete odovzdat aj
v dm predajni pri kupe nového elektrozariadenia na vymennom zaklade kus za kus,
ato v pripade, Ze odovzddvané elektrozariadenie je rovnakej kategdrie alebo
funkEného urcenia ako zariadenie, ktoré si zakupite. Toto elektrozariadenie
neuchovéva Ziadne osobné tidaje ani neobsahuje Ziadne datové tloZisko.
UPOZORNENIE! Otvorenim rukovite mozZete vyrobok zni¢it!

Zéruka:

Na vyrobok poskytujeme 3-ro¢nti zéruku od datumu zakdpenia. Pocas trvania
zarucnej doby Vam bezplatne opravime vSetky materidlové a vyrobné chyby,
pripadne Vam vyrobok vymenime. Zaruka sa nevztahuje na: $kody spdsobené
neprimeranym pouzitim, beznym opotrebovanim, najma nasadzovacich dyz a na
$kody, ktorych charakter ovplyvni hodnotu a funkcionalitu pristroja len
zanedbatelne. Zdruka sa nevztahuje na Skody spdsobené zésahom
neautorizovanych 0sdb a zérovef na pripady pouZitia neorigindlnych néhradnych
dleluv Na uplatneme zaruky navstivte Vasu predajiiu dm drogerie markt aj s

Tato zaruka v Ziadnom ohlade neobmedzujte

Vase zakonom stanovené prava.

Vydanie 1.0 - Datum vydania 02/2023

Tento vyrobok je certifikovany znackou CE.

UpIné vyhlésenie o zhode mozno pozadovat na nizsie uvedenych adresach vyrobcu
a distribtora

Vyrobca: dm-drogerie markt GmbH + Co. KG Am dm-Platz 1 DE-76227 Karlsruhe
Distribttor: dm drogerie markt, s.r.0., Na pantoch 18, 831 06 Bratislava.
Vyrobené v Cine.

Technickeé data:

Model: K1691S

Vstup: DC 5V

Typ batérie: li-ion

Trieda ochrany: IPX7

Batéria nie je vymenitelna.

@

Dobijeci elektricka tstni sprcha.

BEZPECNOSTNi UPOZORNENi:

UCHOVEJTE NAVOD PRO POZDEJSI POTREBU

DULEZITA BEZPECNOSTNI UPOZORNENI:

PFi pouzivani elektrickych vyrobki, zejména v pritomnosti déti, je tfeba vzdy
dodrZovat zakladni bezpecnostni upozornéni. Mezi né patfi:

Pred pouZitim ustni sprchy si piectéte tento névod a dbejte bezpegnostnich
upozornéni. Uchovejte ndvod pro pozdéjsi potiebu.

NEBEZPECi: Ke snizeni rizika tirazu elektrlckym proudem: Nemanipulujte s
nabije¢kou mokryma rukama. zafizeni ani jej spadnout do
vody nebo jinych kapalin. NepouZivejte pri koupani. Nevystavujte ani neskladujte
zafizeni na mistech, kde miize spadnout do vany nebo umyvadia. Pokud vyrobek
spadne do vody, nesahejte na néj a okamZité jej odpojte. Pfed prvnim pouzitim a
pravidelné po dobu Zivotnosti produktu kontrolujte nabijeci kabel, zda neni
poskozeny.

VAROVANi: Abyste snizili riziko popaleni, irazu pozéru
nebo zranéni: Toto zafizeni obsahuje nevyménitelnou baterii. Zarizeni smi byt
napdjeno pouze velmi nizkym napetlm které odpovida oznaceni na zafizeni. Tento
vyrobek nepouZivejte, pokud mé poskozeny kabel, nefunguje spravné, spadl,
poskodil se nebo spadl do vody. Nesmérujte proud vody pod jazyk, do ucha, nosu
nebo mech cnllvych oblasti. Tento vyrobek mize vytvaret tlaky, které mohou
zpusoblt vazné poskozem téchto oblasti. Pouzivejte tento vyrobek pouze podle
pokyn( v této prlrucce nebo podle doporuceni vaseho zubniho Iékare. Rukojet dstni
sprchy a néstavné trysky nejsou kompatlbllnl s jinymi znackami. Nedovolte, aby se
cizi predméty dostaly nebo vsunuly do otvordi ve vyrobku. UdrZujte nabijecku a
kabel mimo dosah horkych povrchti. NepouZivejte tento vyrobek venku nebo v
mistech, kde se pouZivaji aerosolové produkty (spreje) nebo kde je podavan kyslik.
Do tohoto produktu nepouZivejte j6d, fyziologicky roztok nebo ve vodé nerozpustné
koncentrované esencialni oleje. Pouziti téchto Idtek miZe ovlivnit vykon a zkrétit
Zivotnost vyrobku. Pred pouzmm odstraiite veskeré Sperky z Ust. NepouZivejte,
pokud mate otevienou ranu na jazyku nebo v Gstech. Pokud vam lékar doporucil,
abyste pred zubnim zd dostali antibi ikaci, méli byste se pred
pouZitim tohoto vyrobku nebo Jakekoll pomucky pro  Gstni hygienu poradit se svym
zubnim Iekarem Vyrobek mohou pouZivat déti a osoby s omezenyml fyzickymi,

i nebo dusevnimi vlastnostmi, pokud byly pouceny o bezpecnern
fistroje a rozumi néslednému nebezpem Vyrobek neni vhodny pro déti
do 8 let. Déti od 8 let mohou tento kartacek pouzivat pod dohledem dospélé osoby.
Cisténi a idrzbu nesmi provadét déti, pokud nejsou pod dohledem dospélé osoby.
Déti si nesmi s vyrobkem hrat. PouZivejte tento vyrobek pouze k tcelu, ke kterému
je urgen, jak je popsano v tomto ndvodu. NepouZivejte Zadné prislusenstvi, které
neni doporuceno vyrobcem. Nikdy nepouZivejte ve spanku, nebo pokud jste unaveni.
POPIS VYROBKU:

1. Nasazovaci tryska

2. Predni vypinac

3. Indikétor intenzity

4. Indikétor baterie/nabiti

5. Tlacitko intenzity

6. Rukojet

7. Nédrz

8. Tlatitko pro uvolnéni trysky

9. Tlatitko snadného start/stop

10. Konektor pro USB-C a uzavér

11. Vicko nédrze

12. Nabijeci kabel USB-C

13. Konektor USB-C

14. Konektor USB-A

PRVNi KROK: NABIJENi USTNi SPRCHY:

Doporu¢ujeme Ustni sprchu pred prvnim pouZzitim pIné nabijet po dobu 4 hodin.
Jemné zatahnéte a otoCte uzavér konektoru na zadni strané Ustni sprchy, abyste
odhalili nabjeci konektor.

Zasuiite nabijeci kabel USB-C do nabijeciho konektoru na zadni strané stni
sprchy. Pozndmka: Pred pripojenim kabelu USB-C se ujistéte, Ze je rukojet zcela
sucha. Pripojte zastréku USB-A k 5V adaptéru USB zésuvky (neni soucasti baleni).
Béhem nabijeni bliké indikator baterie. Poznamka: Upiné nabiti baterie miize trvat
az 4 hodiny.

Poznédmka: Nasadte uzavér nabijeciho konektoru na bezdratovou dstni sprchu,
kdyz se nenabiji, abyste zabranili kontaktu s vodou a jejimu poSkozeni.

PLNENi NADRZE:

Pred pnénim nadrze a pouzivanim vyrobku odpojte nabijeci kabel od vyrobku.
Nadrz Ize naplnit dvéma snadnymi zptisoby.

Moznost 1: Zvednéte uzavér na zadni strané nadrze a napliite nadrz viaznou vodou.

Moznost 2: Otocenim proti sméru hodinovych rucicek sejméte nédrzku z rukojeti.
Napliite nddrz vlaznou vodou. Otocte nadrzku ve sméru hodinovych rucicek na
rukojet, abyste ji znovu nasadili. Ujistéte se, Ze je uzavér nadrzky umistén na zadni
strané rukojeti. Pozndmka: Teplota vody by neméla prekrocit 40 °C.

PRIPOJENi A ODPOJENi NASAZOVACICH TRYSEK:

VloZte nasazovaci trysku do stredového otvoru v horni ¢asti Ustni sprchy. Pevné
zatlatte trysku dold, dokud neuslysite Lcovaknuti*, Pozndmka: Ujistéte se, Ze je

stékat z Ust do umyvadla.

Stisknutim tlacitka on/off na zadni strané rukojeti zapnéte nebo vypnéte Ustni sprchu.

Se zapnutou Ustni sprchou:
Umistéte trysku pod dhlem 90° k linii dasné podle obrazku.

Pro dosazeni nejlep3ich vysledki zatnéte na zadnich zubech a postupujte smérem
k prednim zubGm. Vedte trysku podél linie dasni a mezi kazdym zubem se kratce
zastavte (1-2 sekundy na zub).

Pokracujte, dokud nevycistite vnitini i vnéjsi stranu hornich a dolnich zubd.

Poznamka: Trysku miiZete otoCit 0 360°. V pfipadé potfeby ototte nasazovaci
trysku a umistéte ji tak, aby vyGistila vnitfni mezizubnich prostord.

Poznamka: Priitok vody miiZete béhem pouZivani zastavit stisknutim tlacitka
zapnutifvypnuti na dstni sprse.

PO POUZITI:

NadrZ zcela vyprazdnéte. V pripadé potfeby Ize nadrzku odpojit od Ustni sprchy
odpojenim od rukojeti.

Cisténi:

Nikdy neponofujte vyrobek do vody. Pfed ¢iSténim se ujistéte, Ze je Ustni sprcha
odpojena od nabijeciho kabelu. NadrZ Ize vyjmout pro snadné ¢isténi. V zévislosti
na obsahu mineralnich latek ve vodé se mze uvniti spotiebice vytvofit usazenina
tvrdé vody. Pokud usazeninu neodstranite, mdZe to ovlivnit vykon. Nadrz by se
proto méla vyjmout a vycistit kazdy tyden. Chcete-li vycistit vnitini soucasti
zafizeni, naplnte nédrzku teplou vodou a pridejte 1-2 Cajové 1zicky bilého octa.
Namifte trysku na umyvadlo a nechte roztok protékat vyrobkem, dokud nebude
nadrz prézdna. Opakujte proces oplachovani s plnou nadrzi Cisté teplé vody.
Vyrobek se doporucuije Cistit kazdé 1-3 mésice.

Likvidace:

Symbol preskrtnutého kontejneru na koleckdch znamend, Ze vyrobek nesmi byt
likvidovan s b&znym domovnim odpadem. Vyrobek po ukonceni Zivotnosti
odevzdejte na kterékoliv prodejné dm do nadob urcenych pro zpétny odbér vyrobkii
s ukoncenou Zivotnosti nebo na dalsi vefejné pistupna mista zpétného odbéru.
Timto je zajisténa recy Setrnd k Zivotnimu prostredi a Setfici zdroje.

tryska pevné usazena a je v jedné roviné s horni ¢asti vyrobku. Chcete-li
trysku odpojt, stisknéte tlacitko pro uvonéni trysky na zadni strané Ustni sprchy a
vytahnéte trysku pfimo nahoru. UPOZORNENI: Nestisknéte tiacitko pro uvolnéni
trysky béhem pouzi vyrobku.

NASTAVENi UROVNE INTENZITY:

Tato Ustni sprcha mé tfi riiznd nastaveni intenzity, kterymi mizete upravit tlak:
Clean (Cisténi), Sensitive (reZim pro citlivé ddsné), Massage (masazni rezim).
Uroven intenzity vasi Gstni sprchy miZete upravit jednoduse stisknutim tlagitka
intenzity. Poznamka: Doporu€uje se pouZivat vyrobek s nejnizsi intenzitou a v
pribéhu nékolika tydnd intenzitu zvySovat. Vyrobek se automaticky vypne, jakmile
se spotiebuje voda v nddrzce.

DOPORUCENE POUZIT VASi USTNi SPRCHY:

Pfed zapnutim vyrobku nasmérujte trysku na umyvadlo. Stisknutim predniho
tlacitka zapnuti/vypnuti zapnéte vyrobek. Nechte stfikat vodu do umyvadia. Po
vypusténi vody Gstni sprchu vypnéte.

Vlozte nastavec do Ust. Nakloiite se nad umyvadlo a Castecné priviete rty nad
tryskou, abyste zabranili stikani. Udrzujte rty mirné pooteviené, aby voda mohla

Obal vyrobku se sklada z materiald $etrnych k Zivotnimu prostiedi, které mizete
zlikvidovat prostrednictvim mistnich vefejné pristupnych mist zpétného odbéru.
Vyrobek obsahuje lithium-iontovou baterii. Produkt obsahuje lithium-iontovou
baterii, kterou Ize odstranit specialistou pro likvidaci.

VAROVANI: Otevienim rukojeti miizete vyrobek zniéit.

Vyrobek, na ktery se tento pribalovy letdk odkazuje, neobsahuje Zadné datové
llozite.

Vydani 1.0 - Datum revize 02/2023
Tento produkt je certifikovany podle oznaceni CE.

Uplné prohlageni o shodé Ize pozadovat pro nize uvedené adresy (kontaktni tidaje,
vyrobee, distributor):

Vyrobce: dm-drogerie markt GmbH + Co. KG Am dm-Platz 1 DE-76227 Karlsruhe

Distributor pro CR: dm drogerie mark s.r.o., Jeronymova 1485/19, 370 01 Ceské
Budéjovice, CR

Vyrobeno v Cing.

Technicka data:

Model: K1691S

Vstup: DC 5V

Typ baterie: li-ion

Trida ochrany: IPX7

Baterie neni vyménitelnd.

Zarucni doba:

Zarucni Ihutaje 3 roky od data nakupu. Béhem zdruéni Ihity garantujeme zdarma
opravu nebo vyménu pristroje kvili vadam materidlu nebo vyrobnlm vadam Ze
zaruky jsou vyjmuty: Skody, které byly béznym
opotfebenim a pouzivanim, obzvlaste u nasazovaci trysky. Déle se zaruka
nevztahuje na vady, které nepatrné ovllvnuu hodnotu nebo vhodnost pouzwanl Pfi
oprave ze strany neautorizované osoby, pfi otevieni pristroje a pfi pouZiti neoriginglnich
dilll zéruka zanikd. V pfipadé r pristroj s

prodejné dm. Tato zdruka zadnym zplisobem neovliviiuje vase zakonnd prava.

Punjivi elektri¢ni oralni tu§

UPUTE ZA UPORABU

UPOZORENJE

VAZNO: SACUVATI UPUTE ZA KASNIJU UPOTREBU

Kod upotrebe elektriénih proizvoda, posebno u prisustvu djece, uvijek treba
poduzeti osnovne mjere opreza:

trebate se i sa svojim Djeca s ogr: fizickim,

ili i ima ili nedostatkom iskustva i znanja proizvod
mogu Koristiti uz nadzor odraslih osoba ili ih je potrebno uputiti u sigurnu uporabu
proizvoda kao i da razumiju Nije jeno za djecu mladu
od 8 godina. Djeca starija od 8 godina trebala bi koristiti proizvod samo pod
nadzorom odraslih osoba. Ciscenje i drZavanje proizvoda ne smiju provoditi djeca
bez nadzora odraslih osoba. Uredaj nije namijenjen za igru. Uredaj koristiti samo u
svrhu za koju je namijenjen, kako je opisano u ovom prirucniku. Ne Koristiti dodatke
koje proizvodac ne preporucuje. Nikada ne koristiti ako ste pospani.

Opis proizvoda:

1. Nastavak s tuSem; 2. Prednji prekidac¢ za ukljucivanje/iskljucivanje; 3. Indikator
intenziteta; 4. Indikator razine baterije / punjenja; 5. Gumb za intenzitet; 6. Drska;
7. Spremnik; 8. Gumb za otpustanje nastavka s tusem; 9. Gumb za jednostavno
pokretanje / zaustavljanje; 10. Priklju¢ak za USB-C i poklopac; 11. Poklopac
spremnika 12. Kabel za punjenje USB-C; 13. Utika¢ USB-C; 14. UtikaC USB-A.
PRIJE PRVE UPOTREBE:

PUNJENJE ORALNOG TUSA: Prije prve upotrebe potrebno je 4 sata u potpunosti
napuniti proizvod. 1. Lagano povucite i okrenite poklopac prikljucka za punjenje na
straznjoj strani oralnog tu$a kako biste oslobodili priklju¢ak za punjenje. 2.
Prikljucite USB-C prikljucak u USB-C prikljucak za punjenje na straznjoj strani
oralnog tusa. Napomena: Prije spajanja USB-C kabela provjerite je li drSka potpuno
suha. Spojite USB-A utika¢ na 5V USB izlazni adapter (nije ukljucen). 3. Indikator
baterije treperi tijekom punjenja. Napomena: MoZe potrajati do 4 sata dok se
baterija potpuno ne napuni. Napomena: Ponovno zatvorite poklopac prikljucka za
punjenje na bezicnom oralnom tusu kada se ne puni kako biste izbjegli kontakt s
vodom i o$tecenja. PUNJENJE SPREMNIKA: Odvojite kabel za punjenje s uredaja
prije punjenja spremnika i upotrebe proizvoda. Postoje dva jednostavna nacina za
punjenje spremnika: 1. Podignite poklopac za zatvaranje na straznjoj strani

Prije upotrebe u cijelosti procitati upute i ti ih za kasniju up
OPASNOST: Kako bi se smanijio rizik od strujnog udara: Punjac ne doticati
mokrim rukama. Uredaj ne uranjati u vodu ni druge tekucine i pripazite da ne
padne. Ne upotrebljavati u kadi. Uredaj ne postavljati ni Cuvati na mjestima na
kojima moze pasti ili biti povucen u kadu ili umivaonik. Ne doticati uredaj ako je
pao u vodu, ve¢ ga odmah izvuéi iz utiénice. Prikljucni kabel prije prve i redovito
tijekom cijelog razdoblja upotrebe provjeravati da ne bi bio ostecen. UPOZORENJE:
Kako bi se smanjio rizik od opeklina, strujnih udara, poZara i osobnih Steta:
Uredaj sadrzi bateriju koja nije zamjenjiva. Uredaj se smije napajati samo iz sigurnog
niskog napona koji odg C nap ga ako je
kabel o$tecen, ako propisno ne funkcnomra pao je, bio ostecen ili | je pao u vodu.
Vodeni mlaz ne usmjeravati pod jezik, u uho, nos ili na druga osjetljiva mjesta. Uredaj
motze storiti pritisak koji u spomenutim podrucjima moze prouzrociti ozbiljne Stete.
Proizvod upotrebljavati iskljucivo u skladu s uputama ili preporukama stomatologa.
Drska i nastavci s tusem nisu kompatibilni s proizvodima drugih marki. U otvore
uredaja ne umetati strana tijela i pripaziti da nesto ne upadne u njih. Punja i kabel
drzati podalje od vrucih povrsina. Proizvod ne upotrebljavati na otvorenom i drugim
mjestima gdje se upotrebljavaju aerosolni proizvodi (sprejevi) ili se daje kisik. U
proizvodu ne upotrebljavati jod, fizioloSku (slanu) otopinu ili koncentrirana etericna
ulja netopiva u vodi. Upotrebom navedenih supstanci smanjuje se funkcionalnost i
rok trajanja proizvoda. Prije uporabe otkloniti sav nakit iz usne Supljine. Ne
upotrebljavati ukoliko imate otvorene rane na jeziku ili u usnoj Supljini. Ako vam je
lijecnik savj da primite p | i terapiju prije stomatoloskih
zahvata, prije upotrebe ovog prmzvoda ili drugih pomagala za oralnu higijenu

i napunite spremnik mlakom vodom. 2. Zarotirajte proizvod u smjeru
suprotnom od kazaljke na satu kako biste odvojili spremnik od drske. Napunite
spremnik mlakom vodom. Okrenite spremnik u smjeru kazaljke na satu na drsku
kako biste ga ponovno spojili. Provjerite je li poklopac spremnika postavljen

na straznju stranu drske. Napomena: Temperatura vode ne smije prelaziti 40 °C.

UMETANJE | UKLANJANJE NASTAVAKA S TUSEM: Umetnite nastavak u srednju
rupu na vrhu oralnog tusa. Gvrsto pritisnite nastavak prema dolje dok €ujno ( ,klik*)
ne sjedne na svoje mjesto. Napomena: Provierite je li nastavak cvrsto umetnut i
dobro nalijeze na vrh drske. Da biste uklonili nastavak s tusem, pritisnite gumb za
otpustanje na straznjoj strani oralnog tusa i povucite nastavak ravno prema gore.
UPOZORENJE: Ne pritiScite gumb za otpustanje dok uredaj radi.

PODESAVANJE RAZINE INTENZITETA: Oralni tus ima tri postavke raZIICItog
intenziteta, tako da mozete prilagoditi pritisak: Cisto, osjetljivo, masaza. Razina
intenziteta moZe se podesiti jednostavnim pritiskom na gumb za intenzitet.
Napomena: Preporucuje se koristenje oralnog tusa s najmanjim intenzitetom i
povecanje intenziteta tijekom nekoliko tjedana. Oralni tus automatski ce se iskljuciti
ukoliko u spremniku nema dovoljno vode.

PREPORUGENA UPORABA ORALNOG TUSA:

1. Usmjerite nastavak s tusem u umivaonik prije uklju¢ivanja uredaja. Pritisnite
prednju tipku za ukljuéivanje na oralnom tusu da biste ukljucili uredaj. Ostavite
vodu da prska u umivaonik. Iskljucite uredaj ¢im se voda oslobodi. 2. Umetnite
nastavak s tuSem u usta. Savijte se preko umivaonika i zatvorite usne djelomi¢no
preko tusa kako biste izbjegli prskanje. DrZite usne lagano otvorene kako bi voda

tekla iz vasih usta u umivaonik. 3. Pritisnite tipku za uklju¢ivanje/iskljucivanje na
straznjem djelu rucnog dijela za ukljucivanje ili iskljucivanje oralnog tu$a. 4. S ukljucenim
oralnim tuSem: a. Postavite mlaznicu pod kutom od 90 ° prema liniji desni kako je
prikazano. b. Za najbolje rezultate, pocnite s kutnjacima i radite prema prednjim zubima.
Pokrenite tus duz linije desni i kratko zastanite izmedu svakog zuba (1-2 sekunde po
zubu). c. Nastavite dok ne o€istite i unutarnju i vanjsku stranu gornjih i donjih zuba.
Napomena: nastavak s tuSem mozZete rotirati za 360 °. Prema potrebi okrenuti nastavak
kako bi se oCistila unutrasnjost zuba. Napomena: Protok vode tijekom uporabe mozete
zaustaviti pritiskom na gumb za ukljucivanje na proizvodu. NAKON UPOTREBE: Potpuno
ispraznite spremnik. Ako je potrebno, spremnik se moze ukloniti od oralnog tusa
odvajanjem od drske.
Ciscenje: Nikada ne uranjajte uredaj u vodu. Prije CiScenja provierite je Ii oralni tus
iskljuten iz kabela za punjenje. Spremnik se moze ukloniti radi lakSeg ciscenja.
Ovisno o sadrZaju minerala u vasoj vodi, u vaSem uredaju moze nastati naslaga
tvrde vode. Ukoliko se ne uklone mogu utjecati na funkcionalnost proizvoda. Stoga
spremnik treba izvaditi i Cistiti redovno na tjednoj bazi. Da biste oCistili unutarnje
komponente uredaja, napunite spremnik toplom vodom i dodajte 1-2 Zlicice bijelog
octa. Usmjerite mlaznicu oralnog tu$a nad umivaonik i pustite da otopina tece kroz
uredaj dok se spremnik ne isprazni. Ponoviti postupak ispiranja punim spremnikom
Ciste, tople vode. Preporucuje se Ciscenje uredaja svakih 1-3 mjeseca.
Zbrinjavanje: Simbol prekrizene kante za smece znaci da se proizvod ne smije odlagati
s uobicajenim kucnim otpadom. Potro$aci su zakonski obvezni na kraju svog vijeka
trajanja prikupljati elektricnu i elektronicku opremu odvojeno od nesortiranog kucnog
otpada. Na taj je nacin osigurano ekoloski prihvatljivo recikliranje koje Stedi resurse.
Reciklirajte ili odloZite uredaj putem lokalno dostupnih sustava za vracanje i prikupljanje.
Ambalaza je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koje moZete zbrinuti kroz
lokalna reciklazna mjesta. Proizvod sadrZi litij-ionsku beteriju koju stru¢na osoba
moze sigurno ukloniti za odlaganje. Paznja! Otvaranje drSke unistava proizvod!
Odredena prodajna mjesta, ukljucujuci i dm-ova, pruzaju mogucnost prihvata starih
EE uredaja. Jamstvo: Za ovaj uredaj dm-drogerie markt d.0.0. pruza vam jamstvo
od 3 godine od datuma kupnje uredaja. Racun vrijedi kao jamstveni list. U navedenom
roku jam¢imo zamjenu neispravnog proizvoda. Jamstvo ne obuhvaca Stete nastale
uslijed uobicajenog koristenja, osobito nastavaka
s tusem kao i nedostatke koje tek neznatno utjecu na vrijednost ili funkcionalnost
proizvoda. Jamstvo prestaje vrijediti ukoliko je proizvod popravljala neovlastena osoba
ili su se za njega koristili neorginalni zamjenski djelovi. Ovo jamstvo ni na koji nacin
ne utjeCe na zakonska prava korisnika.
Izdanje 1.0 - od 02./2023.
PridrZano pravo izmjene.
Ovaj proizvod je CE certificiran.
Cjelovita EU Izjava o sukladnosti moZe se zatraZiti za adresi proizvodaca:
dm-drogerie markt GmbH + Co. KG, Am dm-Platz 1, 76227 Karlsruhe;
www.dm.de/dontodent
Zemlja podrijetla: Kina
Distributer za HR: dm-drogerie markt d.o.0., Kovinska 5a, 10 090 Zagreb,
www.dm.hr; Uvoznik za BiH: dm drogerie markt d.0.0., Luzansko polje 40b, 71210
llidza, BiH, Tel. 0800 26586, Fax. 033 778 400, info@dm-drogeriemarkt.ba
Model: K1691S
Ulaz: DC 5V
Tip baterij j-ionska
Klasa zastite: IPX7
Baterija nije zamjenjiva.
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Navodila za uporabo elektriéne zobne prhe Dontodent

Elektri¢na zobna prha za ponovno polnjenje

Nastavek s Sobo

Sprednji gumb za vklop in izklop

Lucka za prikaz intenzivnosti

Lucka za prikaz stanja polnjenja in baterije

Gumb za intenzivnost

Rocaj

Posodica

. Gumb za sprostitev nastavka s Sobo

9. Gumb za enostaven vklop in izklop

10. Prikljucek za USB-C in pokrovéek

11. Pokrovéek posodice

12. Polnilni kabel USB-C

13. Vitic USB-C

14. Vitic USB-A

PRVI KORAKI:

POLNJENJE ZOBNE PRHE:

Elektricno zobno prho pred prvo uporabo polnite 4 ure, da se popolnoma napolni.
1. Previdno potegnite in obrnite pokrov polnilnega prikljucka na hrbtni strani zobne
prhe, da ga odprete.

2. VIti¢ USB-C vstavite v USB-C polnilni prikljucek. Preden kabel USB-C prikljucite,
se prepricajte, da je rocaj popolnoma suh. Vti¢ USB-A prikljucite v 5V-USB adapter
za polnjenje (ni v paketu).

3. Lucka za baterijo med polnjenjem utripa.

Opozorilo: Lahko traja do 4 ure, da se baterija popolnoma napolni. Ko zobne prhe
ne polnite, pokrovéek polnilnega prikljucka namestite nazaj, da preprecite stik z
vodo in okvare.

POLNJENJE POSODICE:

Pred polnjenjem posodice in uporabo izdelka, polnilni kabel locite od naprave.
Posodico lahko enostavno napolnite na dva nacina.

1. énoznost Dvignite pokrovéek na zadniji strani posodice ter jo napolnite z mlacno
vodo.

2,Vm_oinost: - Posodico obrnite v nasprotni smeri urinega kazalca, da jo locite od
rocaja.

- Posodico napolnite z mlaéno vodo.

- Posodico ponovno namestite na rocaj tako, da jo obrnete v smeri urinega kazalca.
Bodite pozorni na to, da bo pokrovéek posodice na hrbtni strani rocaja.

Opozorilo: Temperatura vode ne sme biti visja od 40 °C.

NAMESCANJE IN ODSTRANJEVANJE NASTAVKOV S $0BO:

Nastavek s $obo vstavite v srednjo odprtino na zgornjem delu zobne prhe. Nastavek
mocno pritisnite navzdol, dokler ne sliSite, da se je zaskocil.

Opozorilo: Prepricajte se, da je nastavek s Sobo trdno pritrjen in poravnan z zgornjim
delom naprave. Za odstranitev nastavka s Sobo, pritisnite na gumb za sprostitev
nastavka na zadnji strani zobne prhe in nastavek potegnite neposredno navzgor.

PN oA WD

POZOR: Ne pritiskajte gumba za sprostitev nastavka medtem ko je naprava
prizgana.

NASTAVITEV STOPNJE INTENZIVNOSTI:

Zobna prha ima tri razlicne intenzivnosti za pri
Clean, Sensitive, Massage.

Stopnjo intenzivnosti lahko prilagodite tako, da pritisnete gumb za intenzivnost.
Opozorilo: Priporoca se uporaba zobne prhe z najmanjSo intenzivnostjo, ki jo nato v
nekaj tednih postopoma povecuite.

Zobna prha se samodejno izklopi, ko v posodici zmanjka vode.

PRIPOROCENA UPORABA ZOBNE PRHE:

1. Preden napravo vklopite, nastavek s Sobo usmerite v umivalnik. Pritisnite
sprednje stikalo za vklop/izklop, da vklopite napravo. Voda naj brizgne v umivainik.
Napravo izklopite, ko se voda popolnoma razprsi.

2. Nastavek s Sobo vstavite v usta. Nagnite se nad umivalnik in z ustnicami delno
objemite Sobo, da preprecite prenje vode. Ustnice imejte rahlo odprte, da lahko
voda iz ust izteka v umivalnik.

3. Za vklop ali izklop zobne prhe pritisnite gumb za vklop/izklop na zadnji strani
rocaja.

4. Ko je zobna prha vklopljena:

a) Sobo namestite na rob dlesni pod kotom 90°.

b) Za optimalen rezultat zacnite s kocniki in se pocasi premikajte proti sprednjim
zobem. Sobo premikajte vzdolZ roba dlesni in med vsakim zobom naredite kratek
premor (1-2 sekundi na zob).

c) Nadaljujte, dokler ni oCisCena sprednja in zadnja stran zgornjih ter spodnjih zob.
Opozorilo: Sobo lahko obrnete za 360°. Po potrebi obrnite nastavek s $obo in jo
namestite tako, da lahko oistite zobe tudi na notranji strani.

Opozorilo: Pretok vode med uporabo ustavite tako, da pritisnete na gumb za
vklop/izklop.

VARNOSTNA OPOZORILA:
POMEMBNO: Navodila shranite za kasnej$o uporabo.
POMEMBNA VARNOSTNA OPOZORILA:

Pri uporabi elektricnih naprav, zlasti v prisotnosti otrok, je treba vedno upostevati
osnovne varnostne ukrepe. Med drugim tudi: Pred uporabo natancno preberite
navodila za uporabo in jih shranite, ce jih boste morda Se potrebovali. NEVARNO:
Da bi zmanj$ali nevarnost elektricnega udara, se polnilne postaje ne dotikajte z
mokrimi rokami. Naprave ne potopite v vodo a|| druge tekocine oz. pazite, da vam
vanje ne padejo. Ne uporabljajte je med Ne jajte ali jujte je
tako, da bi lahko padla oz. bi jo potegnili v kad ali umivalnik. Ne dotikajte se
izdelka, Ce je ta padel v vodo. Takoj ga izKljuéite iz elektricnega omrezja. Pred prvo
uporabo in v celotni Zivijenjski dobi naprave redno preverjajte brezhibnost
polnilnega kabla.

VARNOSTNA OPOZORILA:

Za zmanj$anje tveganja opeklin, elektricnega udara, pozara ali osebnih poskodb:
Ta naprava vsebuje baterijo, ki je ni mogoce zamenjati. Naprava se lahko napaja le
z varnostno zelo nizko napetostjo, ki ustreza oznaki na napravi. lzdelka ne

ljajte, e je kabel pos| Ce naprava ne deluje pravilno, je padla, je bila
poskodovana alije padla v vodo. Vodnega curka ne usmerite pod jezik, v uho, v nos
ali v druga obcutljiva podrocja. Ta izdelek lahko ustvari pritisk, ki na omen]enlh

pritiska:

podrocjih lahko povzroCi resne poskodbe. Izdelek uporabljajte izkljuéno v skladu s
temi navodili ali po priporocilih zobozdravnika. Rocaj zobne prhe in nastavek s Sobo
nista kompatibilna z drugimi znamkami. Pazite, da v odprtine ne zaidejo tujki oz.
slednjih v odprtine ne vstavljajte. Polnilne postaje in kabla ne priblizujte vro¢im
povrsinam. Tega izdelka ne uporabljajte na prostem ali na mestih, kjer se
uporabljajo aerosolni izdelki (spreji) ali kjer se uporablja kisik. V tem izdelku ne
uporabljajte joda, fizioloske raztopine ali koncentriranih etericnih olj, ki niso topna v
vodi. Uporaba teh snovi lahko negativno vpliva na delovanje naprave in skrajsa
Zivljenjsko dobo izdelka. Pred uporabo tega izdelka odstranite ves nakit v ustih.
lzdelka ne uporabljajte, Ce imate na jeziku ali v ustih odprto rano. Ce vam je
zdravnik pred z iki, se
pred uporabo tega izdelka ali drugih pnpomockov za ustno higieno posvetujte z
zdravnikom. Otroci z omejenimi fizicnimi, senzori¢nimi ali dusevnimi sposobnostmi
ali s pomanjkanjem izkusenj in znanja, lahko zobno prho uporabljajo le pod
nadzorom ali, ¢e o pouceni o varni uporabi naprave in razumejo s tem povezane
nevarnosti. Ni primerno za otroke mlajSe od 8 let. Otroci, starejsi od 8 let, naj to
napravo uporabljajo samo pod nadzorom odrasle osebe. Cis¢enja in vzdrZevanja
naprave ne smejo izvajati otroci brez nadzora. Otroci se ne smejo igrati s to
napravo. To napravo uporabljajte samo za predvideni namen, kot je opisano v teh
navodilih. Ne uporabljajte dodatkov, ki jih proizvajalec ne priporoca. Nikoli ne
uporabljajte v zaspanem stanju.

PO UPORABI:

Posodico popolnoma izpraznite. Po potrebi lahko posodico odstranite z zobne prhe,
in sicer tako, da jo lo¢ite od rocaja.

Giscenje: Naprave nikoli ne potopite v vodo. Pred ¢iséenjem se prepricajte, da
zobna prha ni priklopliena na polnilni kabel. Za lazje ¢iscenje lahko posodico tudi
odstranite. Glede na vsebnost mineralov v vodi se v napravi lahko tvori vodni
kamen. Ce vodnega kamna ne odstranjujete redno, lahko vpliva na delovanje
naprave. Posodico tedensko odstranite in o€istite.

Za Giscenje notranjih delov naprave napolnite posodico s toplo vodo in dodajte 1- 2
€ajni zlicki belega kisa. Sobo zobne prhe usmerite v umivalnik in spustite raztopino
skozi napravo, dokler se posodica ne izprazni. Postopek izpiranja ponovite s polno
posodice Ciste, tople vode. Priporocljivo je, da napravo o€istite vsakih 1-3 mesece.
Ravnanije z odpadki

Simbol precrtanega smetnjaka na kolesih pomeni, da se izdelek ne sme zavregi kot
nesortirani odpadek, ampak ga je treba preusmeriti v lo¢eno zbiranje in recikliranje
odpadkov. Potrodniki so zakonsko zavezani, da elektricno in elektronsko opremo ob
koncu njene Zivijenjske dobe zbirajo loceno od nesortiranih komunalnih odpadkov.
Na ta nacin se zagotovi okolju prijazno in z viri varcno recikliranje.

Potrosniki so zakonsko zavezani, da elektricno in elektronsko opremo ob koncu
njene Zivljenjske dobe zbirajo loceno od nesortiranih odpadkov. Na ta nacin se
zagotovi recikliranje, ki je prijazno do okolja in naravnih virov.

Elektricne naprave lahko brezplacno oddate v dm prodajalnah in v zbirnih centrih za
odpadke v vasem kraju. EmbalaZa je izdelana iz okolju prijaznega materiala in jo
lahko oddate v lokalnih centrih za recikliranje. Izdelek vsebuije litij-ionsko baterijo,
ki jo mora varno odstraniti usposobljena oseba. Pozor! Ce boste rogaj odprli,
boste uniili napravo. Kon¢ni uporabniki iz gospodinjstev lahko OEEO odnesejo v
zbirne centre za ravnanje z odpadki ali jo brezplacno oddajo pri distributerju ali
proizvajalcu. Distributer mora OEEQ iz prevzeti od koné

uporabnika, ki mu dobavi EEOQ iz gospodinjstev, Ce jo ta Zeli oddati, in Ce gre za

OEEQ, ki je po namenu uporabe in razvrstitvi v razred EEQ enaka dobavljeni EEO,
Stevilo kosov OEEO pa je enako $tevilu kosov dobavljene EEQ. Ne glede na to, ali
ste enakovreden izdelek kupili neposredno v nasih prodajalnah ali v dm spletni
trgovini, enakovreden izdelek lahko brezplacno odnesete na prevzemna mesta v
prodajalnah ali ga oddate v zbirnem centru. Koncni uporabniki iz gospodinjstev
morajo odpadne baterije in akumulatorje, ki se jih brez tezav odstrani iz naprave,
ter sijalke, ki jih je mogoce odstraniti iz naprave, odstraniti iz OEEQ, preden jo
oddajo na zbirnem mestu. To ne velja, ¢e se OEEQ pri izvajalcu javne sluzbe odda v
pripravo za ponovno uporabo. Odpadnih baterij in akumulatorjev se ne sme zavreci
kot nesortirani komunalni odpadek, ampak jih je treba preusmeriti v lo¢eno zbiranje
in recikliranje odpadkov. Za izbris osebnih podatkov z odpadne rabljene opreme, ki
jo je treba odstraniti, je odgovoren kon¢ni uporabnik sam. Ta naprava ne vsebuje
nobenih osebnih podatkov, ki bi jih bilo treba izbrisati pred odstranitvijo.

Garancija

Za aparat vam dm drogerie markt d.o.o. zagotavlja 3-letno garancijo od datuma
nakupa. Garancijska storitev vkljucuje zamenjavo ali popravilo aparata z
materialnimi ali tovarnikimi napakami. Garancija ne velja v primeru po$kodb, ki so
nastale zaradi nepazljive uporabe, redne obrabe (e posebej to velja za nastavke)
ter okvar, ki ne vplivajo znatno na kakovost delovanja zobne prhe. Garancija
preneha, ¢e nepooblastene osebe izvajajo popravila ali pri popravilu uporabljajo
neoriginalne nadomestne dele. Garancijo lahko z originalnim racunom uveljavijate v
vseh prodajalnah dm po Sloveniji. Vse prodajalne dm so pristojne za prodajo in
servisiranje. Ta garancija ne vpliva na vase zakonske pravice.

Ta izdelek ima certifikat CE.
Izjavo EU o skladnosti za ta izdelek najdete na: https://www.dm.si/znamkefizjave.

Proizvajalec: dm-drogerie markt GmbH + Co. KG, Am dm-Platz 1, 76227 Karlsruhe,
Nemgija.

Dobavitelj: dm drogerie markt d.o.0., Litostrojska cesta 48, SI-1000 Ljubljana.
Proizvedeno na Kitajskem.

lzdaja: 1.0, od 02/2023.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

Tehnicni podatki

Zobna prha: Model K1691S

Vhod: DC 5V

Tip baterije: Li-ion

IPX7 varnostni razred

Baterije ni mogoce zamenjati.






